
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Parish of St. John Bosco     

May 28, 2023  
PENTECOST SUNDAY 

260 Westchester Avenue    
Parish Offices:  16 Washington St., Port Chester, NY 10573     

Phone:  914-881-1400 / Fax: 914-939-2807 

CONGRATULATIONS  
FATHER  

BRANDEN GORDON, SDB!!! 



MASS INTENTIONS  
Saturday, May 27 
8:00AM (OLM)(E) +Joe Giandurco— Friends 
4:00PM (OLM)(E) +Joan Pizzarello— Maria Elena Vaccaro 
7:00PM (OLM)(S) +Sandra Batista— Marta y Yadira 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Sunday, May 28 
7:30AM (OLM)(E) +Francesca & Giuseppe Sacco— Toni & Charles Sacco 
9:00AM (OLM)(S) (Accion de Gracias) Familia Mejia 
9:00AM (CC)(P) +Linda Gliatta— Children 
11:00AM (OLM)(E) +Achille Alonzi—Mario & Gemma 
11:00AM (CC) (PO) For Everyone in the Parish 
11:00AM (HR)(S) En Honor a Maria Auxiliadora y Don Bosco— Esperanza Garcia & Familia 
12:30PM (CC)(E) +Robert & Rose Di Palma— Family 
1:00PM (OLM)(S) +Ana Rosa Basantes— Hijas y Nietas 
5:00PM (OLM)(S) +Jose Salud Ramirez Ruiz— Sus Padres 
Monday, May 29 
6:30AM (OLM)(E) NO MASS 
8:00AM (OLM)(E) +Giovanna Pagliuca— Matthew & Pia 
12:00PM (OLM)(E) +Agostino Sena— Luigina Sena 
7:30PM (OLM)(S) +Rafael, Vicente, Carlos y Amparo Camacho— Consuelo Camacho 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
(+1 Ann.) Manuel Sisto Angeles Ochoa— Wife 
Tuesday, May 30 
6:30AM (OLM)(E) +Giovanna Pagliuca— Matthew & Pia 
8:00AM (OLM)(E) +Brother Ted Rohrer, S.J.— SDB Community 
12:00PM (OLM)(E) +Pasqualina & Giuseppe Creazzo— Lina Neri 
7:30PM (OLM)(S) +Enoes Gutierrez— Rosita & Aida 
Unannounced: +Batalomeo Pennetta— Daughter Ersilia 
+Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
Wednesday, May 31 
6:30AM (OLM)(E)  +Fr. Paul Chuong Nguyen, SDB— SDB Community 
8:00AM (OLM)(E) +Giovanna Pagliuca— Matthew & Pia 
12:00PM (OLM)(E) +Joseph Pavone— Adrienne M. Awad, O.C.D.S 
7:30PM (OLM)(S) +Por las Victimas y Enfermos de Ucrania— Consuelo Camacho 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
+George Hollomen— SDB Community 
Thursday, June 1 
6:30AM (OLM)(E)  +Michele & Rinaldo Boccarossa— Victorio Rita 
8:00AM (OLM)(E) In Honor of St. John Bosco— Nick & John Mecca 
12:00PM (OLM)(E) +Barbara Gerardi— Domenick & Theresa Cervi 
7:30PM (OLM)(S) +Gregoria y Marcos Parra— Familia 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
+Teodoro Villa— Daughter 
Friday, June 2 
6:30AM (OLM)(E)  +Antonio & Gerardo Boccarossa— Sister Jennifer 
8:00AM (OLM)(E) +Gerardo Boccarossa— Anna & Maurizio Valenti 
12:00PM (OLM)(E) Living & deceased Members of Verrastro & Bellantoni Families— Annette Verrastro 
7:30PM (OLM)(S) +Elia Ocampo— Su Familia 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
+Teodoro Villa— Daughter 
Saturday, June 3 
8:00AM (OLM)(E) +Adelina Tardella— Daughter 
4:00PM (OLM)(E) +Frank & Lina Russo— Theresa & Emily 
7:00PM (OLM)(S) +Maria Gonzalez y Rojelio Rodriguez 
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino 
+Teodoro Villa— Daughter 

OUR PARISH MISSION STATEMENT 
 The Parish of St. John Bosco is a multi-cultural, multi-lingual Catholic Faith community that proclaims Jesus Christ. In the  

spirit of St. John Bosco, we do this by being a Home that welcomes all especially the young and the poor; a School that prepares 
for life through religious, educational and social services; a Parish that evangelizes through Word & Sacrament, Worship and 
Faith Formation; a Playground where lasting friendship and relationships are formed and developed through recreational and 

social opportunities. 

Host & Wine  
May 28 — May 3 

In Memory of 
Teresa Guƕo 
Requested by 

O’Flaherty Family 



 Congratulations, Fr. Branden!! What a great  
gift is ours today, Pentecost Sunday, as our new priest  
celebrates his first Mass with us at St. John Bosco Parish!! 
 We celebrate today, Pentecost Sunday, and  
Fr. Branden is a clear and present sign to us that the Holy 
Spirit is alive and well and working in His Church!!  
Yesterday’s Ordination ceremony was an amazing event 
and you could sense the presence and action of the Holy 
Spirit as our Salesian Cardinal, Oscar Maradiaga, imposed 
hands on the heads of our two new Salesian priests: Father 
Branden Gordon and Father Joshua Sciullo! With that  
imposition of hands, through the power of the Holy Spirit, 
Branden and Joshua became priests of Jesus Christ! Now, 
acting in the Person of Christ, they can administer the  
Sacraments and celebrate the Holy Mass — bringing Jesus’ 
Body and Blood, Soul and Divinity into our world through 
the Eucharist! They are priests and everyone recognizes 
that by this mysterious, wonderous and awesome gift, they 
have been changed! They are now set-apart for a special 
service in the community — the act in the Person of Jesus 
for each one of us! 
 Further, they are Salesian priests — sons of Don 
Bosco. This means that in the Church they have a special 
charism which gives them a heart with a predilection for 
young people. As Pope St. Paul VI said: they have the care 
of the “precious” part of God’s people — the young. Like 
Don Bosco, our Father, they meet God in the young. In a 
unique way, they are called to journey in faith with the 
young. Fr. Branden’s ordination is a special gift of the  
Holy Spirit to our young people. In a time of great moral 
confusion it is very difficult to be a young person today. 
Fr. Branden’s ordination as a Salesian assures us that the 
Holy Spirit is caring for that portion of the Church which is 
most vulnerable in these times. 
 There is a story of Don Bosco which in many ways 
describes our new priest, Fr. Branden. When Don Bosco 
was in the seminary, there was another seminarian with the 
same last name, “Bosco”. In Italian, “bosco” means wood. 
The one seminarian said “Bosco” means wood. I like 
neepolo wood, which is a hard, knotty wood. He said, call 
me Nespolo. Don Bosco, on the other hand said, I like  
willow wood, which is soft and flexible. (In Piedmontese, 
the word for willow is sales). Don Bosco said, “call me 
Sales”. A play on the name is St. Francis de Sales who  
is our Salesian model. The kindness, the flexibility, the  
gentleness of St. Francis de Sales is what should  
characterize a Salesian. 
 In this year we have been blessed with the presence 
of Fr. Branden and have seen his goodness, gentleness 
and flexibility in action. We have heard it in his preaching. 
Seen it in action in his dealings with our young people.  
Experienced it in his administration of the sacraments,  
especially Baptism. We know, Fr. Branden will follow  
Jesus closely in the footsteps of Don Bosco! 
  Our prayers and good wishes go with him as he 
begins his new assignment in Sherbrooke, Canada, and we 
remind him: Fr. Branden send us your blessings and  
remember Port Chester is always your home! 
 God bless you! 

FROM THE DESK OF FR. PAT  
 ¡¡Felicidades, Padre Branden!!  ¡Qué gran regalo 
es nuestro hoy, domingo de Pentecostés, cuando nuestro  
nuevo sacerdote celebra su primera misa con nosotros en la 
parroquia de San Juan Bosco! 
 ¡Celebramos hoy, Domingo de Pentecostés,  y el 
Padre Branden es una señal clara y presente para nosotros de 
que el Espíritu Santo está vivo y bien y trabajando en Su  
Iglesia!  La ceremonia de ordenación de ayer fue un evento 
increíble y se pudo sentir la presencia y la acción del Espíritu 
Santo cuando nuestro cardenal salesiano, Oscar Maradiaga, 
impuso las manos sobre las cabezas de nuestros dos nuevos 
sacerdotes salesianos: el Padre Branden Gordon y el Padre 
Joshua Ściulło!  ¡Con esa imposición de manos, a través del 
poder del Espíritu Santo, Branden y Joshua se convirtieron en 
sacerdotes de Jesucristo! Ahora, actuando en la Persona de 
Cristo, pueden administrar  los Sacramentos y celebrar la 
Santa Misa, trayendo el Cuerpo y la Sangre, el Alma y la  
Divinidad de Jesús a nuestro mundo a través de la Eucaristía! 
¡Son sacerdotes y todos reconocen que por este regalo  
misterioso, maravilloso y asombroso, han sido cambiados!  
Ahora están apartados para un servicio especial en la  
comunidad: el acto en la Persona de Jesús para cada uno de 
nosotros! 
 Además, son sacerdotes salesianos, hijos de Don  
Bosco. Esto significa que en la Iglesia tienen un carisma  
especial que les da un corazón con predilección por los 
 jóvenes.  Como dijo el Papa San Pablo VI: tienen el cuidado 
de la parte "preciosa" del pueblo de Dios: los jóvenes. Como 
Don Bosco, nuestro Padre, encuentran a Dios en los jóvenes. 
De una manera única, están llamados a caminar en la fe con 
los jóvenes. La ordenación del Padre Branden es un don  
especial del Espíritu Santo para nuestros jóvenes. En un  
tiempo de gran confusión moral es muy difícil ser un joven 
hoy. La ordenación salesiana del Padre Branden nos asegura 
que el Espíritu Santo está cuidando de esa porción de la  
Iglesia, que es más vulnerable en estos tiempos. 
 Hay una historia de Don Bosco que en muchos  
sentidos describe a nuestro nuevo sacerdote, el Padre  
Branden. Cuando Don Bosco estaba en el seminario, había 
otro seminarista con el mismo apellido, "Bosco". En italiano, 
"bosco" significa madera. El seminarista dijo que "Bosco"  
significa madera. Me gusta la madera de neepolo, que es una 
madera dura y nudosa. Él dijo, llámame Nespolo.  Don  
Bosco, por otro lado, dijo, me gusta la madera de sauce, que 
es suave y flexible. (En piamontés, la palabra para sauce es  
sales). Don Bosco dijo: "llámame Sales".  Un juego de  
palabras con el nombre es San Francisco de Sales, que es 
nuestro modelo salesiano. La amabilidad, la flexibilidad, la 
dulzura de San Francisco de Sales es lo que debe caracterizar 
a un salesiano. 
 En este año hemos sido bendecidos con la presencia 
del Padre Branden  y hemos visto su bondad, gentileza  
y flexibilidad en acción. Lo hemos escuchado en su  
predicación. Lo vi en acción en su trato con nuestros jóvenes. 
Lo experimentó en su administración de los sacramentos,  
especialmente el Bautismo. Sabemos que el Padre Branden 
seguirá de cerca a Jesús siguiendo los pasos de Don Bosco! 
  Nuestras oraciones y buenos deseos van con él  
cuando comienza su nueva asignación en Sherbrooke,  
Canadá, y le recordamos: Padre Branden envíenos sus  
bendiciones y recuerde que Port Chester es siempre su  
hogar! 
 ¡Que Dios te bendiga! 

DESDE EL ESCRITORIO DE P. PAT   



 Parabéns, Padre Branden!! É uma grande benção 
para nós que hoje, Domingo de Pentecostes, nosso novo 
padre está celebrando conosco sua primeira missa na 
Paróquia Dom Bosco! Padre Branden é um sinal claro que 
o Espírito Santo está vivo e ativo, trabalhando por sua 
Igreja!! 
 Ontem, a Missa de Ordenação foi um grande  
evento, podíamos sentir a ação do Espírito Santo quando o 
Cardeal Oscar Maradiaga impôs suas mãos na cabeça dos 
novos padres salesianos: Padre Branden Gordon e Padre 
Joshua Sciullo! Com a imposição das mãos, através do 
poder do Espírito Santo, Branden e Joshua se tornaram  
sacerdotes de Jesus Cristo! Agora, agindo como Pessoa de 
Cristo, podem administrar os sacramentos e celebrar a  
Santa Missa, consagrando o Corpo e Sangue de Cristo, 
fazendo presente sua Alma e Divindade em nosso mundo 
através da Eucaristia! Eles, agora, são padres, e todos 
reconhecemos que através deste misterioso e maravilhoso 
dom, eles foram transformados! Agora estão encarregados 
de um serviço especial para a comunidade, trazer Jesus 
Cristo para cada um de nós! 
 Além disso, eles são padres Salesianos, filhos  
de Dom Bosco. Isto significa que, dentro da Igreja, eles 
tem um carisma especial, um coração voltado aos  
jovens. Como o Santo Papa Paulo VI disse, agora estão 
encarregados de cuidar de uma parte preciosa do rebanho 
de Deus - os jovens. Assim como Dom Bosco, nosso Pai, 
eles encontraram Jesus nos mais jovens. De uma maneira 
única, foram chamados a atender os mais jovens no mundo 
atual.  
 A ordenação do Padre Branden é uma graça  
especial do Espírito Santo para os nossos jovens. Em um 
tempo de grande confusão moral é difícil ser jovem nestes 
tempos. Sua ordenação nos assegura que o Espírito Santo 
continua ajudando os mais jovens de maneira concreta.  
 Há uma história de Dom Bosco que, de muitas 
maneiras, descreve nosso novo padre. Quando Dom Bosco 
estava no seminário havia um outro seminarista com o 
mesmo sobrenome, Bosco. Em italiano, “bosco” significa 
madeira. Este outro seminarista pediu para ser chamado 
“Nespolo Bosco”, uma madeira dura, cheia de nós. Dom 
Bosco pediu para ser chamado “Sales Bosco”, pois “Sales” 
é o salgueiro, uma árvore muito flexível e também uma 
referência a São Francisco de Sales. Amabilidade,  
flexibilidade e gentileza são características de um bom  
padre Salesiano.  
 Neste ano fomos abençoados com a presença do 
Padre Branden, vimos sua bondade, gentileza e  
flexibilidade em ação. Ouvimos suas pregações, vimos  
ele lidando com os mais jovens, testemunhamos ele  
administrando os sacramentos, em especial o Batismo.  
Sabemos que Padre Branden irá seguir os passos de Dom 
Bosco e ser testemunha de Jesus Cristo.  
 Padre Branden, nossas preces e votos irão 
acompanhá-lo na nova tarefa em Sherbrooke, Canadá e 
pedimos também que lembre da nossa paróquia em Port 
Chester em suas preces!  
 Deus vos abençoe! 
 Padre Pat 

DA MESA DO PÁROCO 
 Serdeczne gratulacje dla ks. Brandena!! Jesteś 
dziś dla nas, w Niedzielę Zesłania Ducha Świętego, 
wspaniałym darem, gdy jako neoprezbiter odprawiasz 
dla nas swoją pierwszą Mszę św. w parafii św. Jana 
Bosko! Obchodzimy dzisiaj Niedzielę Zesłania Ducha 
Świętego i ks. Branden jest dla nas jasnym i czytelnym 
znakiem, że Duch Święty działa w Kościele!! 
 Wczorajsza ceremonia święceń była  
niesamowitym wydarzeniem i można było odczuć 
obecność i działanie Ducha Świętego, gdy nasz  
salezjański kardynał Oscar Maradiaga nałożył ręce na 
głowy naszych dwóch neoprezbiterów salezjanów:  
ks. Brandena Gordona i ks. Joshua Sciullo! Poprzez 
nałożenie rąk, dzięki mocy Ducha Świętego, Branden i 
Joshua zostali kapłanami  Jezusa Chrystusa! Teraz, 
działając w Osobie Chrystusa, mogą sprawować  
sakramenty święte, szczególnie, gdy odprawiając 
Mszę Świętą — przynoszą nam Ciało i Krew, Duszę i 
Bóstwo Jezusa Chrystusa prawdziwie obecnego w  
Eucharystii! Są kapłanami i wszyscy wierzymy, że 
dzięki temu tajemniczemu, cudownemu i wspaniałemu 
darowi zostali przemienieni! Są teraz przeznaczeni do  
szczególnej służby we wspólnocie — by działać w 
Osobie Jezusa dla dobra każdego z nas! 
 Co więcej, są kapłanami salezjanami —  
synami Księdza Bosko. Oznacza to, że w Kościele 
mają szczególny charyzmat, który daje im serce  
otwarte na umiłowanie zwłaszcza ludzi młodych. Jak 
powiedział papież św. Paweł VI: sprawują opiekę nad 
„cenną” częścią ludu Bożego — młodzieżą. Jak 
Ksiądz Bosko, nasz Ojciec, spotykają Boga w  
młodzieży. Są wezwani do wędrowania w wierze wraz 
z młodym człowiekiem w czasach wielkiego  
moralnego zamętu, kiedy bardzo trudno jest być 
młodym. Dlatego święcenia ks. Brandena, salezjanina, 
zapewniają nas, że Duch Święty troszczy się o tę część 
Kościoła, która jest najbardziej bezbronna w tych 
czasach. 
 Ks. Bosko wybrał św. Franciszka Salezego  
na patrona naszego Zgromadzenia, aby był dla nas 
wszystkich wzorem. Jego życzliwość, elastyczność i 
łagodność jest tym, co powinno charakteryzować 
każdego salezjanina. W tym roku mogliśmy cieszyć 
się pobłogosławioną obecnością ks. Brandena, 
doświadczyć jego dobroci, łagodności i elastyczności 
w działaniu. Słuchaliśmy jego homilii,  
obserwowaliśmy pracę z młodzieżą, posługę  
sakramentalną, zwłaszcza podczas udzielania  
sakramentu chrztu. Wiemy, ks. Branden pragnie  
naśladować Jezusa z bliska, krocząc śladami Księdza 
Bosko! Niech nasze modlitwy i dobre życzenia idą 
wraz z nim, gdy rozpoczyna posługę w Sherbrooke w 
Kanadzie. Księże Brandenie! Błogosław nam i  
pamiętaj, że Port Chester jest zawsze twoim domem! 
 Niech Cię Bóg błogosławi! 

Informacje od proboszcza  



Celebrating Sunday Throughout the Week 
Pentecost Sunday John 20:19-23 

 
In today’s Gospel, listen to hear what Jesus asks of 

his Father. On today’s Feast of Pentecost, we celebrate the 
sending of the Holy Spirit upon the Church. We are reminded 

that fifty days after Easter the Holy Spirit was given to the  
disciples. Pentecost is the birthday of the Church. In today’s 
Gospel reading we find the disciples gathered behind locked 
doors, afraid. Suddenly, Jesus appears and gives his friends a 
message of peace. Jesus breathes on the disciples, and they  

receive the gift of the Holy Spirit. The gift of the Holy Spirit 
changes the hearts of the disciples. Their fear is changed to joy. 
Jesus tells his friends that the Holy Spirit will help them spread 
peace and forgiveness throughout the world. In what way can 
the Holy Spirit help you to see the goodness in yourself and 

others this week? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Celebrando el domingo durante toda la semana 
Domingo de Pentecostés Juan 20:19-23 

 
En el Evangelio de hoy, escucha para escuchar lo que Jesús 

le pide a su Padre. En la fiesta de hoy de Pentecostés,  
celebramos el envío del Espíritu Santo sobre la Iglesia. Se nos 

recuerda que cincuenta días después de la Pascua se dio el  
Espíritu Santo a los discípulos. Pentecostés es el cumpleaños de 
la Iglesia. En la lectura del Evangelio de hoy encontramos a los 

discípulos reunidos detrás de puertas cerradas, asustados. De 
repente, aparece Jesús y les da a sus amigos un mensaje de paz. 

Jesús sopla sobre los discípulos, y ellos reciben el don del  
Espíritu Santo. El don del Espíritu Santo cambia el corazón de 

los discípulos. Su temor se cambia en alegría. Jesús les dice a sus 
amigos que el Espíritu Santo les ayudará a esparcir la paz y el 

perdón por todo el mundo. ¿De qué manera puede el Espíritu 
Santo ayudarte a ver la bondad en ti mismo y en los demás 

esta semana? 
 

BE-INFORMED  
 

Today is the Solemnity of Pentecost Sunday. Study:  
Lectio:Evangelization, Session 2: Clothed with Power;  Lectio: Peter, 
Session 8: Peter & Pentecost;  Symbolon: Knowing the Faith, Session 
7: The Holy Spirit and the Life of Grace; or The Wild Goose. Watch: 

Breath of God. Listen to: The Holy Spirit in Light of Pentecost.   
Tomorrow is Memorial Day.  Please remember and honor our Deceased 
Veterans. Tomorrow is also the Memorial of The Blessed Virgin Mary, 
Mother of the Church and Wednesday is the Feast of the Visitation of 

the Blessed Virgin Mary.  Study: Symbolon: Knowing the Faith,  
Session 9: Mary and the Saints or The Bible and the Virgin Mary:  

Session 5: Ark of the New Covenant.  Watch: Ready Reasons: Was the 
Immaculate Conception Necessary? or listen to: The Virgin Mary  

Revealed Through Scripture or The World’s First Love: Mary, Mother 
of God. 

RELIGIOUS ED 
Adults who have not had any of the 
sacraments  of initiation (Baptism, 

Communion, Confirmation)  or have 
not completed them and are interested 

in joining our RCIA preparations  
classes, please stop by the office to  

register with Millie or call (914) 881-1411. 
————————————————–————           

Adultos que no han recibido los sacramentos de  
iniciación (Bautizo, Comunión, Confirmación) o no 
los han completado y están interesados/as en unirse 

al grupo de RICA para preparárselos, por favor  
pasen por la oficina y regístrese con Millie o llame 

al  (914) 881-1411. 

Baptisms in Spanish are: Every 1st  

and 3rd  Saturday of the month.  
Baptisms in English are: Every 2nd  
and 4th  Saturday of the month. To  
Register please call the office al 

(914) 881-1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Bautizos en Español son: Cada Primer y Tercer 
Sábado de cada mes. Bautizos en Ingles son: Cada 

Segundo y Cuarto Sábado de cada mes. Para  
registrarse, por favor llame a la oficina al  

(914) 881-1411. 

If you would like to celebrate your 
daughter’s Sweet Fifteenth, please call 

the parish at (914) 881-1411. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

Si quiere celebrar los Quince años de su 
hija con la misa de quince años,  por  

           favor llame a la parroquia al  (914) 881-1411. 

Couples in civil marriages who wish to 
get married by the Church and receive 

the Sacrament of  Matrimony,  please call 
the office at (914) 881– 1411. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
Parejas en matrimonios civiles que 

desean casarse por la Iglesia y recibir el Sacramento 
del Matrimonio, por favor llamar a la oficina al 

(914) 881-1411. 

 

RCIA/RICA 

BAPTISMS  

QUINCEAÑERA 

HOLY MATRIMONY  



 Robert Gleason, Daniel Ceccarelli,  
Michael Valencia, Doug Doros,  

Julian Di Donato, Michael Perez , John Tirone, 
Matthew Tepfer, Andrew Castro,  
Daniel Acevedo, Carlos Perez III 

 
                   English 

  
Come and spend a few minutes with the Lord 
in Our  Adoration Chapel, 23 Nicola Place, 

Port Chester, NY.  The  Chapel is open  
Monday—Friday from 7:00AM to 9:00PM, 
Saturdays 8:30AM-9:00PM and Sundays 
8:00AM to 9:00PM.  We hope to see you  

                  there.  

——————————————–——————–—— 
Spanish 

Vaya y pase unos minutos con el Señor en Nuestra Capilla de 
Adoración, 23 Nicola Place, Port Chester, NY. La Capilla esté 
abierta  de lunes a viernes de 7:00AM a 9:00PM, sábados de 

8:30AM a 9:00PM y domingos de 8:00AM a 9:00PM.  
Esperamos verlos. 

——————————————————————– 
Portugueses 

Venha passar alguns minutos com o Senhor na capela de  
Adoração ao Santíssimo, 23 Nicola Place, Port Chester, NY.  
A capela fica aberta de segunda a sexta-feira, das 7:00am às 

9:00pm, sábado, das 8:30am às 9:00pm, e  domingo das 
8:00am às 9:00pm. Esperamos ver voce lá. 

————————————————————– 
Polish  

Spędź kilka minut z Jezusem i poświeć mu swój czas na 
adoracje w kaplicy przy 23 Nicola Place w Port Chester. 

Godziny otwarcia kaplicy: poniedzialek - sobota od 7rano do 9 
wieczór . W soboty od 8:30 do9 wieczór. Niedziele od 8 rano   

do 9 wieczór  

  
 OUR PRAYERS FOR HEALING 

     Please pray for: 
 
 
 
 
 
  
 

 We have removed names from our Prayer List 
from 2017, 2018 & 2019. if you would like to add 

them again to our prayer list, please call the parish 
office at (914)881-1400.  

 
*-*-* 

 
Hemos borrado nombres de nuestra Lista de  

Oración del 2017, 2018 y 2019. Si desea agregarlos 
nuevamente en nuestra lista de enfermos, llame a 

la oficina parroquial al (914) 881-1400.  
 
 

Michael Posey, Joseph Pierre-Antoine,  
Rosa Castillo,  Reese Acocella, Dee Dimando, 

Dolores Catanzaro, Lena Taylor,  
Alyssa McNamara,  Adriana Saire Inocente,  

Jolanta Kurzela, Mario Aielo,  Joan Romanello,  
Ethan Ortiz, Patricia Gallagher, Jesus Cardenas, 

Ralph Devarti, John Swick, Frank Bellantoni,   
Betty Deluca, Vinicio Barragan, Tom Hardy,  

Ron Pennella, Elena de la Cruz Bazan,  
Daniel Guzman, Lori Alpert, Giulia DeLeon 

D’Angelis, Jace Finch, Phyllis Fratarcangeli,  
The Sosa Family, Sally Santora,  

Redick “Skip” Wilson, Ronald Carranza,  
Florence Federico, Maria Casquete,  

Michael Giglio, Pat Embesi, Anna Neath, Jason, 
Cale, Michele, Lachlan, Milena Calle,  

Ana Lily Castro, Linda Lyons, Christian John,  
Jose Ignacio Sosa, Lucille Acocella, Tori Febus, 

Carmela Cammarato, Guadalupe Salcedo,  
Adrian Inocente, Marilyn Kowalcyk, Celene Abdon, 

Felicita Espinoza, Sandra Perez, Sue Covino, 
Mataya, Alyssa, & Mario Passarelle,  

Robert Antaki, Nicholas Scorza, Erin Schirkey,  
Andrea Emilia Bernabey, Gustavo Cáceres,  

 
——————————————————————— 

Thank you for using online giving for your support of our 
parish. Online giving is safe, simple and convenient. It 
benefits our parish by streamlining our administrative 

processes. 

Click on the WeShare button on the parish website to set up 
a new password on your existing account or establish a new 
account. If you need help you may call LPi support at (800) 

950-9952 and choose option 1. You will begin receiving 
emails from LPi shortly. These emails are regarding 

WeShare. 

We encourage our parishioners to consider online giving. It’s 
safe, easy and dependable. Studies show that Catholics are 
away from their home parish 15 weeks a year because of 
graduation, communions, confirmation, and illness etc. 

https://ea266y81.churchgiving.com  

Please pray for our Troops 
Por Favor recen por nuestros soldados 

Come and Spend Time with the Lord  

Let us remember in our prayers                                  
the sick of our parish:                                                                                            

If you have anyone you would like to include in 
our Prayer List, please contact  the  Parish office 

at (914)-881-1400 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

SALESIAN SISTERS  

 
 

DON BOSCO COMMUNITY CENTER 

DON BOSCO COMMUNITY CENTER 



 
Important Announcement/  

Anuncio Importante 
 

 
Registration for our 2023-24 Religious Education 
Year will begin Monday, June 5th. All currently  

enrolled families in our Religious Education Program 
MUST re-register. New students or families  

registering first graders must bring a copy of their 
child's Baptism certificate in order to complete  

registration.  
Classes offered for Grades 1 through 8 meet Monday, 
Tuesday, Wednesday, Thursday and Friday.  It will be 

on a first come bases regarding day & time. 
Registration fees:  

$100 for one child, $175 for two children and $225 for 
three or more children. Sacramental fee-$100.   

 
Please register before August 7, 2023. After August 7 

there will be a late fee of $20 incurred and the  
possibility that classes will be full. 

  
Registration Office Hours: Starting Monday, June 5, 

2023 Monday through Thursday 8:00AM to 3:30pm  
Religious Education office at Corpus Christi 136 South 

Regent Street (Gym Foyer Entrance) 
Please call 914-881-1404 with any questions.  

 
*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-* 

 
La inscripción para nuestro año de educación  

religiosa 2023-24 comenzará el lunes 5 de junio. 
Todas las familias inscritas en nuestro Programa de 
Educación Religiosa este año, Necesitar volver a  

registrarse. Los estudiantes nuevos o las familias que 
registren a los estudiantes de primer grado deben traer 
una copia del certificado de bautismo de su hijo para 

completar la inscripción. 
 

Las clases que se ofrecen para los grados 1 a 8 se  
imparten los lunes, martes, miércoles, jueves y viernes. 
Será por orden de llegada con respecto al día y la hora. 

Cuotas de inscripción: 
$100 por un niño, $175 por dos niños y $225 por tres o 
más niños. Cuota sacramental-$100. Regístrese antes 
del 7 de agosto de 2023. Después del 7 de agosto, se 

cobrará un recargo por retraso de $20 y existe la  
posibilidad de que las clases estén llenas. 

 
Horario de la oficina de registro: a partir del lunes 5 

de junio de 2023 
Lunes a jueves 8:00AM a 3:30pm Oficina de educación 

religiosa en Corpus Christi 136 South Regent Street 
(entrada del vestíbulo del gimnasio).  Llame al  

914-881-1404 si tiene alguna pregunta. 

RELIGIOUS EDUCATION CORNER 

We will have Eucharistic Adoration on  
Friday, June 2, from 8:30AM to 12:00PM 

at Parish of St. John Bosco, 260 
Westchester Ave. Please sign the  

Adoration sheet which is located on the      
               table at each of the entrances of the church. 

_________________________________ 
Tendremos Adoración Eucarística el viernes, 2 de 
Junio de 8:30 AM a 12:00 PM en la Parroquia San 
Juan Bosco, 260 Westchester Ave. Por favor firme 

la hoja de Adoración que se encuentra en la mesa de 
cada una de las entradas de la iglesia. También  

tenemos una hora de adoración después de la misa 
de las 7:30PM 

__________________________________________ 
sexta-feira, 2 de junho, haverá Adoração Eucarística 
das 8:30am à 12:00pm na paróquia São João Bosco, 

260 Westchester Ave. Você pode marcar o seu  
horário nas folhas que estão na entrada da Igreja. 

__________________________________________ 
Adoracja najświętszego sakramentu Parish of  

St. John Bosco kościół w Piątek, 2 czerwca od 8:30  
rano do 12 południe.  

OFFICE CLOSED 

First Friday — Eucharistic Adoration 

KNIGHTS OF COLUMBUS 



Father Branden  
Will celebrate a  

Mass of Thanksgiving  
 

Sunday, May 28, 2023 at 11:00AM 
 

Main Church 
260 Westchester Ave — Port Chester, New York 

 
ALL ARE WELCOME!  

 
 

El Padre Branden  
Celebrara una 

Misa en Acción de Gracias  
 

Domingo, 28 de mayo de 2023 a las 11:00 a.m. 
 

Iglesia Principal  
260 Westchester Ave — Port Chester, Nueva York 

 
¡TODOS SON BIENVENIDOS!  

FATHER BRANDEN GORDON, SDB  

 
 
 
 
 
 
 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SALESIAN COOPERATORS 

GRUPO DE ORACION DE ADULTOS — RETIRO EUCARISTICO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



“As the Yeast in today’s human family” 
“Como Fermento en la familia humana de hoy” 

"Como Fermento na familia humana hoje” 
“Jako Zaczyn we wspolczesnej rodzinie ludzkiej”  

Pʃʔʋʕʊ ʑʈ Sʖ. Jʑʊʐ Bʑʕʅʑ Aʎʖʃʔ Sʑʅʋʇʖʛ 

Annual Father’s Day Flower Remembrance 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Help decorate our altars with plants & flowers this Father’s Day, and honor all the special men in your 

life.  
 

The floral arrangements will serve as a loving remembrance and a token of your appreciation for them.  
 

Members of the Altar Society will be available on the weekend of June 10th and 11th, to accept your  
donations. Kindly fill out the form below and return it to the Altar Society. Any donation is  

accepted. Thank you for your support and kindness! 
 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

Flores para el Día de Los Padres 
 

Ayude a decorar los altares con plantas y flores este Dia de los Padres, y recordando a todos los  
hombres especiales en su familia.  

 
Los arreglos florales y los nombres de los que están siendo recordados serán colocados en el altar  

como muestra de nuestra apreciación para ellos.  
 

Miembros de la Sociedad del Altar de la Parroquia San Juan Bosco estarán disponibles el próximo fin de 
semana; 10 y 11 de junio, para aceptar sus donaciones. Por favor llene el formulario de abajo y  

devolverlo a la Sociedad del Altar. Se Acepta cualquier donación. ¡Gracias por su apoyo y amabilidad! 
 

- - - - - - - -  - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
                               
                             In Remembrance of/ Recuerdo de: 

 
_________________________________________ 

 
_________________________________________ 

 
 

From/ De: 
 

         ________________________________________ 
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